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Very well prepared thesis, adequate orientation in the field, solid theoretical context considered and used as basis for analysis, sound methodological approach combining qualitative analysis of particular language phenomena with illustrative quantitative evaluation of findings via graphs and charts; rich authentic language material collected and elaborated to a corpus of adequate size and variety. 
Strong points: particular types of blending and clipping considered not only from word-formation point of view but also as related to various fields of use in communication; social aspects of style differentiation very nicely included when pointed out a variety of (social) dialects and (professional) slang where analysed word-forming processes occur and create various levels of formality.  An attempt at recognizing the influence of English on the Czech language in the field of word-formation highly appreciated, as well as the effort to identify recent tendencies in Czech word-formation as a result of this influence.
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After completion of your research can you identify some of the recent word-formation processes in contemporary Czech language (for instance in the slang of young people, university students, slang of show-biz, commercials, etc.) which can be seen as a result of speakers´ knowledge of/familiarity with the English language?   
Your note on the use of clippings as affixes is very relevant and interesting. This is to consider the fact that many English words of Latin or Greek origin have retained their status of affixes (e.g. auto comes from Greek, combining form of autós self). Are there any other examples in your corpus that would illustrate this phenomenon?
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